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il kedvezmény. Minden egyes hirdetmény útin még külöu 80 k. 

bélyeg-dijfizeteadő.
Nyilttér sora 15 kr.

Hirdetések és nyílttéri czikkek dija előre fizetendő,

A torna.
Brassó, jun. 14.

Nincs még egy hete, hogy nagy 
közönséggel együtt gyönyörködtem az 
állami főreáliskola ifjúságának torna
vizsgáján. Olyan valami szép és harmo
nikus volt az egész, annyira élénk és 
szabatos minden, annyira változatos és 
elmés maga a programm, a minőt kö
zépiskolai tornaünnepélyeken alig lehet 
többet látni.

Erről az ünnepélyről annak idején 
beszámolt a tudósitó. Talán nem árt 
épen a tornászat ügyének, ha én, bár 
kissé megkésve, azokról a gondolatok' 
ról számolok most be, melyeket a 
gyönyörű ünnepély látása bennem éb
resztett.

Banális dolog volna ma is még 
azt hangsúlyozni, hogy a lélek épsége 
test épségétől függ; hogy szellemi 
munkánk, gondolkodásunk, lelkünk mű
ködése, kedélyünk hangulata, sőt jelle
münk ereje is attól függ sok tekintet
ben, milyen edzett, ruganyos, mozgé

kony testben lakik a lelkünk. Aki tor- 
nászik, minden pillanatban észrevehette, 
mennyire emelkedik az önérzete, az 
élethez való bizodalma, a gondok iránt 
való közönyössége, az emberiség iránt 
való szeretete. Tornászás közben és 
tornászás által egészen újjáalakul az 
ember : mint a hogy a tündér varázs
vesszejére palota lesz a rozoga kuny
hóból, csodaszép királylány az egy
szerű pásztorleányból. Láttuk a vizs
gázó tanulókon, mennyi örömet és ki
tartást, mennyi elevenséget és mennyi 
ügyességet tudtak kifejteni a tornászás 
különböző ágaiban. Velem együtt so
kan gondolhatták : no, ezekből jó ka
tonák, ügyes emberek lesznek idővel • 
Sőt bizonyára arra is sokan gondol
tunk, hogy a hazának különösen ja
vára szolgál, ha az iskoláiból edzett, 
mozgékony és ügyes ifjúság kerül ki, 
akik testük épségénél fogva, lélekben 
és szellemben is hasznosat tudnak pro
dukálni.

De azt is gondolta nem egy, - - 
én magam mindenesetre, — hogy bi

zony nagy kár, hogy nálunk magya
roknál a tornászás öröme és ambicziója 
a diákságnál bevégződik. A felnőtt 
magyarság s főkép a brassói magyar
ság, alig néhány kivétellel, nem torná- 
szik. Pedig milyen eleven, érdekes éle
tet lehetne teremteni a torna- és vi- 
vóegyletben ; milyen változatos torna
játékokat lehetne rendezni a tornakert
ben, milyen idegjavitó, szép utakat le
hetne tenni mindenfelé! Ám a felnőtt 
magyarság nem szereti sem a kirándu
lásokat, sem a testgyakorlást. Legalább 
nem szereti lélekböl. Pedig a fiatalság
nak nagy szüksége van rá, a családos 
embereknek meg csöppet sem árt. 
Még otthon is nagyobb tekintélyt tud
nak tartani, mihelyt ismeretes, hogy 
felpuhult, elfásult izmaik helyébe újak és 
erősek fejlődtek.

Mindezen kívül a torna összehozza 
a különböző társaságbeli embereket s 
ennek brassói életünkben igen fontos 
szerepe van. A tornászás nagyon al
kalmas arra, hogy elsimítsa az ellenté
teket, bizalmasabbá tegye az érzületet.

A „Brassói Lapon“ teája.
A párbaj.

A „Brassói Lapok“ eredeti tárczája.

Bizony régen történt . . . Még azok
ban a boldog emlékezetű időkben, mikor a 
k . . . i lyceum jóvoltából tápláltattam, 
egyik nap kása, — a másik nap meg gersli le
vessel. Különben nem szemrehányásképpen 
mondom. Jó volt az akkor nagyon. S kerül
jek bárhová, üljek le bár milyen dúsan terí
tett asztal mellé, lelkem mindig visszasír oda, 
abba a kis városba, a hol diákoskodásom 
ielejthetlen napjait töltöttem.

Nem akarom én most a diák évek arany 
zománczos napsugaras idejét festegetni. Meg
tették azt már előttem százan, s százszor 
ragyogóbb színekkel, mint a hogy én tudnám.

Csak egy rövid, egyszerű, de igaz tör
ténetet mesélek el belőle, az osztály bolond
járól, tanulságul a mostani diák nemzedék
nek. Mert bizony, ez a szegépy, mindenkitől 
kinevetett, kigunyolt hu, kivel tréfát űzni jo
got érzett magában mindenikünk, úgy meg
találta szégyeniteni az egész classist, hogy 
pirultunk bele.

P . . . Berczinek hívták az istenadtát. 
Egyáltalában nem volt tudományos pályára 
való. Az ő agyát illetetlenül hagyták Cicero 
ékes nyelve éppen úgy, mint a physica és 
mathesis rejtelmes mélységei.

Talán még ma is őrzi a hagyomány, 
— s őrizni fogja még sokáig — az ő frap
páns, meglepő feleleteit. Egyszer azt kérdezi 
tőle történelemből az öreg Sch . . . bácsi:

— No P . . . mondja meg, kik voltak 
az első triumvirátus tagjai ?

— Caesar, Napóleon, meg Nagy Sán
dor ! vágja ki szegény Bérezi diadallal.

A latin tanárt pedig, ki a latin prae- 
positiókra volt felettébb kiváncsi, ragyogó 
ábrázattal nyugtatta meg, hogy a latinban 
csak három elöljáró van nevezetesen : sine, 
ohne és kuk . . .

Persze, hogy ilyenkor a hatás nem ma
radt el, s az egész osztály — a klassikusok- 
kal szólván — homeri kaczajban tört ki, 
mire ö rendesen idegesen hátra fordult, s 
megvető tekintettel nézett végig rajtunk.

Mert ideges is volt szörnyen.
Mintha most is látnám, sáppadt sárgás 

barna arczával, gúnyosan lefelé görbült száj 
szegleteivel, folytonosan izgő-mozgó alak
jával.

Volt még egy hibája szegénynek. A 
túlságos szinte a végletekig menő érzékeny
ség. Eel fortyant a legkisebb -tréfára, s ilyen
kor roppant komolyan fogta fel a dolgot, a 
mi persze mindig ellenkező hatást szült. 
Meg volt verve a képzelődő, nagyképü em
bereknek azzal az átkával, hogy minél job
ban pose-olt minél pathétikusabb kitöréseket 
inscenált, annál jobban kaczagtunk rajta.

Különben pedánsan udvarias volt, s 
alapjában véve jószivü.

Ott lakott valahol, a Vár-utczán, egy 
nagy mélák muszkával. A velők szemközt 
levő ablakban virult a kis városka gyönyörű 
két szép virágszála. Szerelmes volt abba a 
két kis lányba az egész classisunk. Hiába, a 
mikor az ember a hetedik osztály padjait 
f ragja, nagyen könnyen gyullad a szive.

Egyszer mikor úgy óraközben, a padok 
tetején ülve igyekeztünk egymást túl Hezi
tálni a lelkesedésben és rajongásban, s kö
töttünk fogadásokat a legközelebbi önképző 
gyűlésre, hogy váljon hány «Hozzá»-Írott 
verset kell majd elbírálnunk, oda tolja nagy, 
bunfordi fejét a «muszka».

— Tudjátok-e fiuk, hogy mi az újság ?
— Hí
— Ugyan ne beszélj!
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Azt mondanám, hogy Brassóban a tor
nászat ügyét támogatni már csak eb
ből a szempontból is hazafias köte
lesség.

Belföld.
Fenyvessy Ferencz beigtatása. Veszprém 

megye uj főispánját Fenyvessy Ferenczet 
tegnap igtatták be nagy ünnepélyességek 
közepette.

Kossuth Lajos gyalázói ellen. Mezőtúr 
város képviselő-testülete f. hó 10-én tar
tott közgyűlésében egyhangúlag a követ
kező határozatot hozta: «Mezőtúr város 
képviselőtestülete a Kossuth Lajos szent 
emléke ellen a Zimándy Ignácz, dr. Zele- 
nyák és Lepsényi Miklós által intézett gya
lázatos merényletet hazaárulásnak minősiti, 
nevezetteket a magyar haza fiainak többé nem 
tekinti s irántuk megvetését és utálatát fe
jezi ki.»

Veres munkás-zendűle's Balmazújváro
son. Vasárnap Balmazújvároson munkás zen
dülés tört ki, mivel némely nagybérlő idegen 
munkásokat szerződtetett, pedig ennek maguk 
az ottani munkások voltak az okai, mert vona
kodtak igazolványokat váltani. A megtáma
dott csendőrök egy embert agyonlőttek, 
többen könnyebb sebesüléseket kaptak.

Külföld.
A kvóta-tárgyalások. A magyar kvóta

bizottságban el van terjedve az a nézet, hogy 
a megegyezés az osztrákok túlzott követe
lései folytán kizártnak látszik. Az osztrákok
nak rendkívül sokat kell engedniük, hogy a 
megegyezés létrejöhessen.

Szerbia a választások után. Véget ér
tek a szkupstinai választások, a melyek ered- 
méne az lett, hogy megválasztottak 114

liberálist, 62 haladót, 17 neutrálist és 1 ra
dikálist. A király pedig 48 koronaképviselőt 
fog még kinevezni.

Az orosz flotta gyarapítása. Orosz
ország hadihajóraját 1904-ig 8 pánczélos hajó
val, 16 cirkáló hajóval, 3 szerhajóval, és 30 
torpedónaszáddal akarja szaporítani. Ez uj 
hajók költségeit 194 millió rubelben állapí
tották meg.

Irodalom.
Magyar Pestallozí. Rendkívül érdeke

sen ír az állam, egyház és család életének 
válságáról hazánk legnagyobb filosofusainak 
egyike: Bodnár Zsigmond, egyet, tanár, a 
Kolozsvárit dr. Havas Gyula, kir. tanfelü
gyelő szerkesztésében megjelenő «Magyar 
Pestalozzi», gyakorlati nevelésügyi közlöny 
legújabb számában. A jövő nevelés ügyének 
egy lángelménk által megrajzolt képe dom
borodik ki előttünk. — Az előkelő és való
ban páratlan magyar gyakorlati nevelésügyi 
lapnak egyéb és mondhatjuk minden közle
ménye nagyon becses és vonzó. — Kovács 
Dezsőné ritka paedagogiai alapossággal 
gyakorlati útbaigazítást ad arra nézve, hogy 
miként értékesíthetjük Petőfinek kincsét a 
népiskolai nevelés szolgálatában. — Halász 
Ferencz tanfelügyelő utódja, Hevesvármegye 
jeles kir. tanfelügyelője, Scossa Dezső azon 
ellenállhatlan erővel, mely az igazi szakér
telem benső meggyőződéséből fakad, tárgyal
ja a gazdasági ismétlő iskola intézményének 
nagy jövőjű hivatását. — Danielné Lamács 
Lujza, a ki csak az imént keltett nagy fel- 
feltűnést «Szálló Levelek» czimü aranyos 
hangulatú művével, felette vonzóan foglal
kozik a nevelést oly közelről érintő nőkér
déssel. — Dr. Cs. Papp József, a kinél be
hatóbban alig ismeri valaki nálunk az «Is
teni színjáték» alkotójának, Danténak mű
veit, egy Dante-imádó iskolaszolga tanulsá
gos és megkapó kalandját ismerteti A lap
nak jelentékeny része országos tanítói egye
sületi közlönynek jellegét kölcsönzi ez érdemes

irodalmi vállalatnak. E közleményei közül 
különösen egy tanító fényes ünnepeltetése 
köti le figyelmünket. Úgy ünnepelték Bu<L. 
Elek deési tanítót, mint akár egy kis királyt. 
Ez a mellett tesz örvendetes tanúbizonysá
got, hogy közeledik már a müveit társada
lom szive az egyszerű néptanító alapvető 
munkásságához. — A házi és iskolai neve
lésnek érdemes irodalmi tényezőit, a «Ma
gyar Pestalozzi» hetilapot, a melynek előfi
zetési dija egész évre 4 frt, — a legmele
gebben ajánlhatjuk a müveit családok és 
törekvő tanítóink pártoló figyelmébe.

HÍREK.
Brassó, jun. 14.

— Országos Nemzeti Szövetség ter
jeszkedése. Az «Országos Nemzeti Szövet- 
ség»-nek egy újabb fiókja Szarvason alakul 
meg. A mozgalom élén gróf Bolza Géza 
áll. Múlt szombaton pedig Kispesten alakult 
meg az «Országos Nemzeti Szövetség» 
hölgybizottsága.

— Áthelyezés. Az igazságügy minisz
ter Tornya Lipót brassói és Fiuk Gusz
táv kézdivásárhelyi segéd telekkönyvvezető
ket kölcsönösen áthelyezte.

— Érettségi vizsga. A brassói m. kir. 
állami főreáliskolában tegnap volt az érett
ségi vizsgálat, Vizsgálatra állott 8 tanuló. 
Érettnek nyilvánitatott mind a nyolcz. Jeje- 
sen érett: Gyertyánffy Ernő és Schuster 
Oszwald; jól érett: Barcsay Ákos, Dieners 
Oszkár és Kónya Rezső; érett: Mechur 
Sámuel, Freiber Gusztáv ée Zawitsa Géza.

— A hosszufalusi állami polgári isko
lák évzáró vizsgái f. hó 8. és 9. napjain 
tartattak meg az intézet nagy rajztermében. 
A vizsgálaton szokatlanul nagy közönség 
volt jelen a gondnokság- és az érdeklődő 
szülök részéről. Úgy a fiú mint a leány nö
vendékeknek ügyes fellépése és szabatos 
feleleteiből a jelenlevők örömmel látták az 
intézet szembetűnő fejlődését, annak biztos 
és czéltudatos vezetését, mely a legszebb 
reményekre jogosít. A növendékek csinos

-— Bérezi szerelmes a kisebbik W . . 
lányba.

— De csakugyan. Egész nap ott ül az 
ablaknál, bámul, és sóhajt akkorákat, mint a 
privigyei orgona fuj tatója.

Hogy a privigyei orgona fujtatója mek
korát sóhajtott, az, azt hiszem örökre rejtély 
marad előttünk, de hiába, a muszka poeti- 
kus lélek volt, szerette a meglepő hason
latokat.

— Te, muszka, talán verset is irt hoz
zá, — kíváncsiskodott Pali, a szenvedélyes 
kritikus.

— Abból ugyan nem eszel, mert ha 
irt is, nem az önképzőbe adja, hanem egye
nesen neki küldi.

— Ugyan hová gondoltok, kontrázott 
közbe az osztály athletája. A tornaversenyen 
a színeit fogja viselni, s lándsát tör érte.

így folytak a megjegyzések csak G . . 
Náczi, a kinek .sikerült stiklijeit még ma is 
emlegetik, nem szólt semmit. Ott ült elgon
dolkozva, apró szemeivel a semmibe bámul
va, mint egy kitalálhatatlan rejtély.

Egyszerre csak megvillannak azok az 
apró szemek; a Náczi félre hívja ezt is, azt 
is s valamit suttog velők. A merre járt, 
mindenütt elfojtott vihogás, önkéntelen ki
törő szavak, a legteljesebb megelégedés 
hangjai, keltek nyomában.

Erős intrika készült szegény P . . . 
Bérezi ellen.

Volt az osztályunkban egy n . . . i 
kis fiú. Úgy hittuk, hogy bébé. De rá is 
szolgált. Kedves fehér-piros gömbölyű ar- 
czával, szelíd, nagy kék szemeivel inkább 
leánynak illett volna be, mint k . . . i he
tedik osztály növendékének.

A Náczi ezzel kezdett alapos tárgya
lásokba. S a mint a bébé helybenhagyó bó- 
lintgatásaiból, ragyogó arczából kivehettük, 
nem éppen eredménytelenül.

* 
, * , *

Es most ugorjunk át másfél napot s 
másfél utczát.

Este 9 óra van. A hold ezüst sugarai 
bujósdit játszanak a várkert vén fái között. 
Egy árva fülemile csattog epedő hangokon 
párja után, az enyhe szellő titkos fuvalmai 
stb. stb. Képzeljenek el önök egy romanti
kus, a helyzethez illő leírást.

Egyik pádon, lefátyolozva, egy fiatal 
női alak ül, türelmetlenül tekintgetve hol az 
útra, hol meg háta mögé, a bokorba, hon
nan titokzatos nesz, halk suttogás hallatszik.

Egyszerre csak megjelenik egy alak, 
előtűnve az ut kanyarulatán. Óvatosan kö
rülnéz, majd meglátva a női alakot, kinek 
egy intésére a bokorban minden nesz elné
mul, ingatag léptekkel felé tart.

Nem akarom a kíváncsiságot fokozni.
A nő a mi bébénk, a közeledő alak 

pedig P . . . Bérezi. Egy levéllel légyottra 
csaltuk szegényt. Ócska dolog biz ez, fel
használta, a hány humorista van a világon, 
valamennyi, de kérem, még a k . . . i gym- 
názium hetedik osztályának növendékeitől 
sem lehet mindig uj inventiót várni.

És most menjünk tovább.
A találkozást s az utánna következő 

idylli jelenetet nem írom le; egyszerűen 
azért, mert azt leírni lehetetlenség. A bébé 
nagyszerűen viselte magát.

Egyszerre egy szörnyű orditás verte 
fel a várkert méla csendjét.

A szerelmesek ijedten ugrottak fel, a 
sűrűből pedig, mint egy sebzett tigris, ug
rott elő G . . . Náczi.

A bébé egy sikerült sikoltást megeresztve, 
őrült szaladásnak indult. Bérezi -- szegény — 
ijedtében utánna. De a «sebzett tigris» elébe 
ugrott, ráorditva, hogy «Megállj !» Majd 
othellói állásban, karjait összefonva, iszonyú 
szemeket meresztve, siri hangon rebegte: 
«Ezért számolunk.» Azután méltóságos lép
tekkel elballagott.

Bérezi, mint egy sóbálvány, elképpedve 
bámult utánna. Mi pedig, ki az öklét, ki a 
zsebkendőjét gyömöszölve a szájába, ipar
kodtunk lehetőleg hallhatatlaná tenni a k’- 
czagásunkat.
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rajzai, kézimunka kiállítása és írásbeli dolgo
zatai egyaránt tanúsítják, hogy ezen intézet
ben komoly és odaadó munka folyt a letűnt 
tanévben. A csütörtökön délután megtartott 
záróünnepély a hétfalu magyarságának valódi 
örömünnepe volt. Közelből és távolból ösz- 
szesereglett arra az érdeklődők sokasága s 
a növendékek gyönyörű karénekei, nagyha
tású szavalatai nem egy szülőnek csaltak öröm- 
könyeket szemeiből s az elért eredményért 
sokan gratuláltak Killyéni Endre igazgató
nak. A tanulók közül többen jutalmat is 
nyertek. Az intézet évi működéséről értesítőt 
fog kiadni az iskola igazgatósága.

— Hirtelen halál. Ezen a czimen irtuk 
lapunk tegnapi számában, hogy vasárnap 
reggel a rozsnyói állomásnál egy utas miu
tán Brassóba szóló vasúti jegyét a pénztár
nál megváltotta hirtelen összeesett s rögtön 
meg is halt. A tegnap megtartott rendőri 
vizsgálat kiderítette, hogy az illető egyén 
Márton József nevű s görgény-szentimrei il
letőségű 46 éves asztalos-segéd volt, a ki 
Zernesten dolgozott egy ottani asztalosmes
ternél. Márton József Brassóba akart utazni, 
hogy az itteni gőzfürdőbe menjen. Hirtelen 
halálának oka, amint az orvosi vizsgálat 
megállapította : szivszélhüdés. Márton József 
nős volt ugyan, de nem élt a nejével. 
Gyermeke nem volt. Temetése Zernesten 
ment végbe.

— Uj iskola épület. A hosszufalusi ál
lami polgári iskolák uj épületének felépítését 
értesülésünk szerint Goldwig N. budapesti 
vállalkozó nyerte meg. A régi épületeket 
mind le fogják bontani s az utczasort 3 mé
terrel bennebb viszik, a mi úgy az iskolá
nak, mind a község díszének nagy előnyére 
szolgál. Külön udvaron és teljesen elkülö
nítve bár egy fedél alatt fog fölépülni a fiu- 
és a leányiskola. A szerződés szerint az uj 
tanévnek már az uj épületben kell megkez
dődnie. A bontáshoz már jó erővel hozzá is 
fogtak.

— - Védekézés a tüdővész ellen. Az 
osztrák vasúti miniszter tudvalevőleg külöm- 
böző óvóintézkedéseket tett a vasutakon a

Másnap megtörtént a kihivás.
Náczinak én voltam az egyik segédje. 

Szegény Berczin nagyon meglátszott a féle
lem. Mindenféleképen iparkodott volna ma
gát kihúzni, de a «sebzett tigris» kérlelhetet
len volt. Mi pedig addig-addig piszkáltuk 
benne a hiúságot, hogy végre kötélnek állt.

Pisztoly volt a választott fegyver, három

szori golyó váltással.
Kimentünk a «Müllerchen» melleti rétre. 

Mielőtt felálltak volna, próbáltuk őket bé- 
kiteni. Most már Bérezi is makacskodott. 
Mindketten mereven visszautasítottak minden 
békülést.

Megtöltöttük a pisztolyokat. Komisz 
terczerolok voltak, a minőket nyolezvan 
krajezárért vesztegetnek. Másfél adag puska
por s egy grafittal bevont kenyérbél golyó 
jutott mindegyikbe.

Mindegyiknek kezébe adtuk a maga 
fegyverét s kiállítottuk őket 30 lépésnyire 
egymástól.

Hogy még érdekesebbé tegyük a játé
kot, minden szabályok ellenére Berczinek 
adtuk az első három lövést. Persze, nem 
talált.

Az a jelenet, a mi most következett, 
mindig felejthetlen lesz előttem. Mi valami 
kaczagtató megoldását vártuk a dolognak. 
Hanem a mint láttam, hogy milyen nyugod
tan, elszántan áll ott a pisztoly előtt, kezd
tem magam nem jól érezni, Valami szemre

tüdővészes fertőzés ellen. Ebből kifolyólag 
most a kereskedelmi minisztériumban szintén 
szabályrendeletet dolgoztak ki ebben az irány
ban. A rendelet szerint a személyszállító ko
csikon figyelmeztető táblácskákat függeszte
nek ki, hogy a közönség a kocsik padola- 
tára ne köpjön. El fogják rendelni, hogy a 
tüdövészesek számára szolgáló gyógyhelyekre 
közlekedő személyvonatokon mély, vízzel 
töltött, tölcséralaku, fedéllel ellátott köpőcsé
szék alkalmaztassanak és hogy a Ill-ad osz
tályú személyszállító kocsik padozatai a ren
des tisztogatás alkalmával 5 százalékos kar- 
bololdattal kimosassanak.

Táviratok.
A „Brassói Lapok“ eredeti táviratai.
Budapest, jun. 14. M á d e r Ferencz 

betűszedő, mikor a IV. kerület kapitányság 
elé állították, Szerdahelyi rendőrel
lenőrre sütötte revolverét, de a golyó B o 1- 
t a ellenőrt találta, a ki a veszedelmes se
bet kapott a gyomrába. Mádért letartóztat
ták s ekkor azt vallotta, hogy Szerdahelyit 
boszúból akarta agyonlőni.

Budapest, jun. 14. A képviselőházban ma 
a diósgyőri vasmüvek költségvetésénél a pénz
ügyminisztériumba való áthelyezése kérdé
sénél Sima Ferencz erős vádakkal .illette 
Förster igazgatót, mire Komjáthy par
lamenti bizottság kiküldését indítványozta.

Luk ács pénzügyminiszter kijelen
tette, hogy a felhozott vádakról nincs tudo
mása. Vörös államtitkár még kimutatta, 
hogy a Sima által emelt vádak, egytől-egyig 
alaptalanok és Försternek működéséért csak 
köszönetét és elismerést lehet szavazni.

Idegenek névsora.
Junius hó 12—13.

Európa szálloda.
Schönfeld Móritz keresk. Bécs. Eissler 

Móritz keresk. Bécs. Dr. Koréh Lajos ügy-

hányó benső hang kezdte bennem felemelni a 
szavát. Istenem, ugyan lett volna e közülünk, 
gunyolodók közül csak egynek is annyi bá
torsága, mint ennek a szegény, mindenkitől 
kikaczagott fiúnak. Komikus alakja egyszerre 
csak komolyodni, nőni kezdett előttem s 
végül úgy állott ott, a ki mindenikünknél 
magasabb, derekabb, mint egy hős, ki előtt 
mi sorra eltörpülünk. Lehet, hogy túlzók. De 
annak a képnek befolyása alól még ma sem 
tudok szabadulni. S ugylátszik érezte ezt 
mindenikünk. Még G . . . Náczi is gyorsan, 
idegesen puffogtatta el a lövéseket, csakhogy 
mielőbb túl essék rajta.

Mikor vége volt a komédiának egyen- 
kint kezet szorítottunk szegény Berczivel, de 
ez már nem tréfa, hanem az elismerés s val- 
juk meg őszintén a bocsánatkérés kézszoritása 
is volt.

De véget is ért szegény Bérezi kín
szenvedése.

Ha egyik másik társunk elkezdte is a 
régi tréfálódást, elég volt valamelyikünknek 
egy komoly tekintete, hogy magát megres- 
telve abba hagyja.

Nem tudta meg soha, hogy az a pár
baj tréfa volt, hanem az eredményével meg
lehetett elégedve, mert megvert benne mind
nyájunkat.

X.

véd S.-Szentgyörgy. Horn Lipót fakereskedő 
Gyulafalva. Jokl Sámuel hivat. Kolozsvár. 
Kerner Kálmán keresk. Domest. Budesku 
Demeter vámos Predeál. Poenaru Miklós 
hivat. Bukarest. Winkler Ferencz hivat. Bu
karest.

Bukarest szálloda.
Dr. Ilosvay Bálint miniszteri segéd tit

kár Budapest. Weiss Henrik számellenőr 
Budapest. Dr. Faschó Moys Sándor tanácsos. 
Rieger Arnold utazó Bécs. Fogarasy Kálmán 
keresk. Bécs. Lamm Móritz utazó Bécs.

Grand szálloda.

Deutsch Adolf keresk. Deés. Ugrón 
Géza birtokos Kovászna. Adler Károly utazó 
Bécs. Siemerl Ferencz keresk. Grácz. Bay 
István mérnök S.-Szentgyörgy. Gaster Ar
nold magánzó Bukarest.

Nr. I. szálloda.
Kálmán Janku keresk. Odobest. Elbein 

Jakab keresk. Odobest. Suchuansky Mel- 
schior fűrész gyári mester Muscha.

Bukarest szálloda.
Jaques Adolf bankár Bukarest. Talian 

Frigyes utazó Bécs. Kerpner Jakab utazó 
Budapest.

Villamosok statisztikája. A Siemes és 
Halske részvény társaság az általa létesített villamos 
vasutak uj összeállítását bocsátotta ki az 1898. 
január havi állomány alapján. Az érdekes jelen
tésből. mely világos képét adja a társaság e téren 
való működésének, a következőket vesszük ki ; A 
társulat első villamos vasútja, mely egyúttal a vi
lág első személyszáll. vasútja volt, 1881. májusban 
nyílt meg Berlin mellett Dichter-feldén. Ezt kö
vették 1883 és 1884-ben a mödlingi és frankfurti 
(Majna m.) vasutak, felső vezetékkel és ezek máig 
is változaUauul vannak forgalomban Jóllehet e 
vasutak által a villamos vasúti üzem keresztül- 
vihetősége technikai és gazdasági szempontból be
bizonyult, Németországban a következő években 
még sem tudták elhatározni több ily rendszerű 
vasút építését, csak amikor Siemens és Halske a 
budapesti városi villamos vasút építését kezdte 
meg, mutatkozott élénkebb tevékenység e téren. A 
budapesti vasutak, melyeknek 180 kilométernyi 
hálózatát csak a hamburgi villamos vasutak háló
zata szárnyalja túl néhány kilométerrel, annnyiban 
érdekesek különösen, amennyiben itt nyert alkal
mazást legelőször a földalatti vezeték Siemens és 
Halske rendszere alapján, egyformán kedvező 
technikai és pénzügyi eredménnyel. Ezidőszerint 
Budapesten őa.o kilométer vágány van alsó vesé
tekkel s ezeken felül az Európában eddigelé pá
ratlan földalatti villamos vasút. A kilenczvenes 
évek elején gyors egymásutánban rendezte be a 
Siemens és Halske a villamos vasúti üzemet Han
noverben, Drezdában, Lembergben, Mühlhausenben 
Bochum-Gelsenkircheben, Bukarestben, Gross-Lich- 
terfeldében. Az ujaboak közül említendők: Sara- 
jevo, Basel, Kopenhága, Bahía, Berlin-Charlotten- 
burg, Oberhausen, Darmstadt és a befejezés előtt 
levő olmützi és bécsi vasutak, valamint az átala
kítandó és kibővetindő gráczi hálózat. E vasutakon 
több mint 1000 villamos motorkocsi részben 1, 
részben két motorai ellátva és nagyszámú vonta- 
tőkocsi van forgalomban. A villamos áram fejlesz
tésére 30.000 lóerő szükségeltetik. Jelenleg épül
nek, illetve előkészíttetnek a következő vilamos 
közúti vasutak: Berlin, Bochum Gelsenkirchen, 
Waldenburg, Bonn, Hagen, Kaasel, Frankfurt 
(Majna mellett,) Düsseldorf-Crefeld, Bécs, Budapest 
Teplitz-Dud-Osseg, Gloggnitz, Schottwien, Boscn- 
Gries, Merau-Obermais, Weimar és Peking-Ma- 
chia-pu. A villamos világítás és erőátvitel terén 
a Biemeus és Halske ezég a villamosság fejlődé
sének kezdete óta sikerrel működik és térszüke 
miatt csak az utóbbi négy év alatt nálunk létesí
tett és épülő telepek közül említjük a következő
ket. Központok! Balgo-Tarján, Kaposvár, Rozsnyó, 
Iglo, Jolsva, Nagy-Szt-Miklós, továbbá a következő 
magántelepek: „Danubius'* hajógyár, kőbányai 
gőztéglagyár, városi téglagyár, Goldberger Test
vérek, Dreher serfőzde, Riegler papírgyár, Metro- 
polle szálló, Pesti hengermalom, Gazdasági gép
gyár, Wörner és Társa, Guthjahr és Müller, 
öonlick, tornai cellulosegyár, beocsini czement- 
gyár, boiczai aranybánya, brádi vasgyár, muszari-i 
aranybánya, körmöczi aranybánya, resiczai vasmű
vek, Marilla-fürdő, Urikány-zsilvölgyi kőszénbá
nya, lugosi szeszgyár, Wolfner Gyula és Társa, 
Mauthner Testvérek es Társa Újpest, diószegi 
ezukorgyar, Haggenmacher Herrik „István“-malom 
Debreczen, ungvári bútorgyár, losoncz-hatvani, 
malom, Qrenstein és Koppéi, SzentLőrincz stb. 
mely telepek 4000 HP erőfogyasztást képviselnek,
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Tüdőbetegségek
(chronikus katarrhusok ós tüdősorvadás)

gyógyíthatók
e kitűnő hatású es teljesen ártalmatlan 

„Glandulen“ használata által. 

Glandulen a legjobb szer bármilyen nemű tüdőbetegségeknél. 
Bámulatos sikerek .régebb és előrehaladottabb tüdőbetegségeknél; 
bizo-nyittatnak gyógyult betegek és hírneves orvosok által.

Glandulen a legbiztosabb ismert szer, minek segítségével a 
természet a testben gyógyítja a tüdőbetegségeket. A szervezet 
Glandulen hiányával megbetegszik. Glandulen czélszerü használata 
fokozza a természetes gyógyulást.

Glandulen nem mesterséges piton előállított vegyi szer, 
melyeknek többnyire nem kívánt kellemetlen mellékhatásai vaunak, 
teljes n ártalmatlan, huzamosabb használatnál is.

Glandulen előállittatik Dr. Hofman utóda által Meerane (i/S) 
vegyigyárában egészséges állatoknak tüdőmirigyeiből. Tablettákban, 
kellemes és alkalmas alak bevevésre. Minden egyes tabletta tartalmaz 
0'25 Glandulen-nek megfelelő 0'05 besűrített mirigyanyagot és 0'20 
izjavitó tejczukrot.

Glandulen törvényileg védve és szabadalmazva van, utánzatok
tól óvakodjék — Változatlan alakban minden gyógyanyagot tartalmazó 
Glandulen kapható minden gyógyszertárban : 1 üveg 2 írt 75 kr. *00 
drb.) és 1 frt 50 kr. (50 drb.) — Ott, hol nem kapható, forduljon 
a főraktárhoz :

Diana gyógyszertár, 267(4-w) 
Budapest, Karoly-Kórut 5. szám.

honnan kívánatra terjedelmes ismertetés használati utasítás orvo
soknak, valamint betegnek bérmentve küldetnek.

Sz. 74G 898.
Hirdetmény

Barcza Újfalu község tulajdonát Képező a Nagy-utcza 223. 
házszám alatt fekvő Lelteiken levő korcsmái nyílt helyiség, az 
ezen helyiséghez engedélyezett italmérési joggal folyó évi junius 
hó 25 én délután 3 órakor a tekintetes járási fő zolgabiró ur 
elnöklete alatt a község házánál tartandó árverésen 6 évre ha
szonbérbe adatik, 
ve A kikiáltási ár 350 írtba állapíttatott meg, haszonbérbe 

nni szándékozók ennek 10%-át árverés előtt kötelesek bánat
pénzül fizetni.

Írásbeli ajánlatok is irt időig elfogadtatnak, melyekja szóbeli 
árverés megtartása után vételnek igénybe s a kellő törvényes 
kellékeken kivül 1U%) bánatpénzzel ellátandók :

Közelebbi árverési feltételek Barcza-Újfalu község házánál 
irt időig a hivata.os órákban betekinthetök.

Barcza-Újfalu, 1898, évi jumus hó 6-án.

László János, 
esk.

A községi elöljáróság : 
308 (1—2) Szabó László, 

kjegyző.

166 számhoz.
Hirdetmény

A földmivelésügyi m. kir. miniszter ur Ő Exja az 
1898 évi junius hó 4-én kelt 37566 számú rendeletével 
a sepsi sztgyörgyi in. k. méntelep épületeinek helyreál
lítását 656 fit 9u kr. összeg erejeig engedélyezte.

A fentemlitett munka vallalat utjáui kivitelénk bizto
sítása czéljából az 1898. évi junius hó 21-ik napjának 9 
órájára a sepsi-sztgyörgyi méutelepparaucsnoksag helyi
ségében tartandó zárt ajánlati versenytárgyalás hirdet- 
tetik.

A versenyezni óhajtók (elhivatnak, hogy a fentebbi 
munkálat végrehajtásának elvállalására vonatkozó zárt 
ajánlataikat (az ajánlati költsegvetessel együtt) a kitű
zött nap d. e. 9 órájáig a nevezett hivatalhoz annyival 
inkább igyekezzenek beadni, mivel a késöbuen érkezet
tek figyelembe nem fognak vétetni.

Az ajánlathoz az általános feltételekben előirt, az 
engedélyezett költsegösszeg (illetve az ajánlati költség
vetés végösszege) 5“/0-ának megfelelő bánatpénz vagy 
a bánatpénznek az állampénztárnál (adóhivatalok, vám
hivatalok, sóhivatalok stb.) történt letételét igazoló pénztári 
nyugta) csatolandó.

A szóban forgó munkálatra vonatkozó műszaki mű
velet és részletes feltételek a nevezett m. kir. állami 
méntelepparancsnokságnál a rendes hivatalos órákban na
ponkint megtekinthetők.

Kelt Sepsi Szent-György évi junius hó 10 én 
30911"1) A Sepsi-Szent-Györgyi m. kir állami méntelep parancsnoksága.
LaptuUjdouuMok: Moór Gyulué« l'ratmer 11. Nyomatúit,« wB«wbóí Lapok nyomdájában. N y urna tulaj dohosok; Irattn« U. ániáimi,

Fontos magánosok-, bankházak-, takarékpénztárak-, tár
sulatok-, egyletek-, ékszerészek- és kereskedőknek

Első 0. Biztosító Társaság

Magyarországi vezörkópvíselőség Budapest’, VI. Váczi 
körút 35.

A müncheni viszontbiztosító-társasággal (részvénytőke 10 millió márka) 
1898. január hó 17-én létrejött mogállapodás értelmében ezen társaság 
mindazon igény tekintetében, a mely az „Első osztrák biztosító-társaság 
betörés ellen' biztosítási szerződései alapján támasztatik. egyetemleges 

kötelezettséget vállalt.
Biztosítás betörésnél előforduló elvesztés, sérülés vagy 

megsemmisítés ellen :
a) Minden ingó és értéktárgyaknál a házban, a város 

bán vagy a városon kívül nyaralóban.
b) Készpénz vagy értékpapíroknál.
c) Áruraktároknál, ezüst vagy arany tárgyaknál és ék

szereknél. 311 (1—3)
A biztosítás érvényes az esetben is, ha a betöréses 

, kár a házhoz vagy az üzlethez tartozó egyéntől származik.
Felvilágosítások az intézet irodájában nyujtatnak Vacú- 

körut 35, a hol vidéki képviselők ajanlatai is elfog idtatnak.

A legjobb szénsavas vasas gyógyfürdő Erdélyben,

„HOMOKOD.“
Főévada tart junius 14-től szeptember 58-ig.

E fürdő UdvarhMymegyébdü a sz.-udvarhelyi vasút
állomástól 16 klmtr. távol 3 havasi kristály tiszta patak 
összeakadásánál, egy fenyves erdőktől dúsan körülvett 
szélmmtes szép völgyben fekszik.

Vau 5 szénsavas vasas ivó gyógyforrása, melyeknek 
szép vize sáppadság, vérszegénység s ezen alapuló idog- 
betegségek eseteiben, Valamint a légző és emésztő szer
vek hurutjainál biztos hatású kellemes üdítő ital, van 2 
női és 2 férfi tagas, hideg uszodája és egy gőzfűtéssel be
rendezett több szakaszu kényelmes meleg szénsavas 
vasas fürdője.

E fürdők jeles gyógyliatásuak kösz vény, idegzsába, 
ideg gyengeség ellen, de különösen speczialis gyogyha- 
tasuak női alhasi bántalmaknál, u. m. petefészek, méh 
hüvely és hólyag megbetegedéseknél.

Mint magaslati gyógyhely — kellemes, egyenletes 
hőmérsékü fenyődlattal vegyült pormentes levegőjével 
— versenyez bármely honi fürdővel.

Légkura gyanánt tüdővész, tüdő, mell, hashártya 
megbetegedések, rekedség, hörghurut, sápkór, nehéz 
lélegzés eseteiben biztos gyógyhatású.
engedély állaadó ujonuan választott fürdő-orvos, most

Vauezett szabályszerűen felszerelt gyógy tár, pos- 
tahivatal.

lavirda 4 klmtr. távolságban Szt.-Oláhfalubaa.
A lakszobák ára szolid.
Vendéglős Simo János sz.-udvarhelyi, kinek jó hírű, 

szolid konyhája ismeretes, ő gondoskodik naponta két
szer pontos bérkocsi összeköttetéséről a sz.-udvarhelyi 
vasúti állomással.

&

&
Mindennemű 

tosan szolgál.
megkeresésre és prospektussal pon- ®

CSÍKI AHBRLS bérlő, 
Kápolnás Üláhfaluban.294 (3-3)

Famegmunkáló-gépek
Haláleset mialt egynéhány kevéssé használt, jó karban levő

Kirchner-féle gép
olcsón átadó, és pedig:

I egyengető gyalugép, I vastagság-gyalugép. I 
maró-gép (compl), I szalag-fűrész, I köszörü-gép 

Levélbeli megrendelések „Gép“ jeliige alatt
Blockner J. hirdetési irodájához Budapest, IV., Sütü-utcza 6.
298 (2—2) kéretnek.


